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RESUMEN: La presente revisión de alcance explora la motivación y la escritura en educación secundaria y superior 

en estudiantes multilingües, definidos como aquellos usuarios o aprendices de tres o más lenguas. 

Consecuentemente, se plantean tres objetivos: 1) identificar aquellos estudios desarrollados en el área, 2) describir 

sus aproximaciones teóricas y metodológicas y 3) sintetizar sus principales resultados. Mediante una búsqueda 

sistemática de bibliografía, 22 publicaciones fueron identificadas y evaluadas siguiendo criterios de inclusión 

específicos y codificando los siguientes datos: población multilingüe y contexto educativo estudiados, 

aproximaciones teóricas con foco en la motivación, diseño metodológico y principales hallazgos. Tras el cribado y 

análisis del corpus, se constatan vacíos metodológicos y teóricos, así como la escasez de estudios enfocados en la 

conexión entre motivación y escritura multilingüe. Se desprende, igualmente, la necesidad de ahondar en aquellos 

aspectos afectivos, emocionales y contextuales que puedan estar relacionados con el desarrollo de la escritura. 

PALABRAS CLAVE: Motivación, escritura, multilingüismo. 

ABSTRACT: This scoping review explores motivation and writing in secondary and higher education in multilingual 

students, defined as users or learners of three or more languages. Consequently, three objectives are proposed: 1) 

to identify the studies developed in this area, 2) to describe their theoretical and methodological approaches, and 3) 
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to synthesize their main results. Through a systematic literature search, 22 publications were identified and evaluated 

following specific inclusion criteria and coding the following data: multilingual population and educational context 

studied, theoretical approaches focusing on motivation, methodological design and main findings. After screening 

and analyzing the corpus, methodological and theoretical gaps and the scarcity of studies focused on the connection 

between motivation and multilingual writing were found. There is also a need to delve deeper into the affective, 

emotional and contextual aspects that may be intertwined with the development of writing.   

KEYWORDS: Motivation, writing, multilingualism. 

RESUMO: Esta revisão de escopo explora a motivação e a escrita de aprendizes multilingues no ensino secundário 

e superior, definidos como utilizadores ou aprendizes de três ou mais línguas. Consequentemente, são definidos três 

objetivos: 1) identificar os estudos desenvolvidos nesta área, 2) descrever as suas abordagens teóricas e 

metodológicas e 3) sintetizar as suas principais conclusões. Através de uma pesquisa bibliográfica sistemática, foram 

identificadas e avaliadas 22 publicações, seguindo critérios de inclusão específicos e codificando os seguintes dados: 

população multilingue e contexto educativo estudados, abordagens teóricas com enfoque na motivação, conceção 

metodológica e principais conclusões. Após a triagem e análise do corpus, foram detectadas lacunas metodológicas 

e teóricas e a escassez de estudos centrados na relação entre motivação e escrita multilingue. É também necessário 

aprofundar os aspectos afetivos, emocionais e contextuais que podem estar envolvidos no desenvolvimento da 

escrita. 

PALAVRAS-CHAVE: Motivação, escrita, multilinguismo. 

 

INTRODUCCIÓN 
La presente revisión de alcance explora la motivación y la escritura en educación secundaria y superior en estudiantes 

multilingües, definidos como aquellos usuarios o aprendices de tres o más lenguas. Hasta ahora, gran parte de los 

estudios sobre ‘escritura y motivación’ dentro del ámbito académico han estado enfocados en la adquisición/ 

enseñanza de segundas lenguas (L2)/lenguas extranjeras (LE).  

Antes de plantear nuestros objetivos de investigación, resulta necesario definir qué entenderemos por motivación y 

por hablante multilingüe. La motivación consiste en las elecciones, la intensidad del esfuerzo invertido en alcanzar 

un objetivo y la persistencia para conseguirlo (Dörnyei & Ryan, 2015). Evidentemente, estas metas y expectativas 

individuales están vinculadas a respuestas volitivas y afectivas a demandas, actitudes y expectativas de la sociedad 

circundante. Así, la motivación puede ser entendida como un constructo multifacético en el que se interrelacionan 

diversos factores, tales como las emociones, las necesidades, las creencias, los valores, los deseos y las metas 

(Camacho et al., 2021, p. 214). No resulta extraño sostener entonces que la motivación opera como un filtro a través 

del cual una persona puede superar los retos presentes en la sociedad, así como en los entornos educativos, cuando 
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la meta está puesta en el aprendizaje de idiomas. Como tal, la motivación puede considerarse un eslabón perdido a 

la hora de explicar cómo un individuo se interrelaciona con la sociedad, cuestión que puede resultar particularmente 

compleja al abordar las relaciones entre los individuos multilingües y su entorno social, especialmente cuando estos 

son el blanco de injusticias basadas en la desvalorización de la diversidad humana (Ortega, 2019). 

El multilingüismo, concepto ampliamente debatido y para el que existen una serie de definiciones, puede referirse 

tanto al uso de varias lenguas por un mismo individuo como al uso de varias lenguas a nivel social (Cenoz, 2013, p. 

4). Quiénes son aquellos que pueden ser catalogados como multilingües es, igualmente, una cuestión difícil de 

establecer, y que dependerá del criterio que usemos para definirlo. Así, una persona puede ser catalogada como 

multilingüe en base a la cantidad de lenguas que conoce (sin importar su nivel de dominio de estas lenguas) o 

tomando en consideración el nivel de frecuencia y los ámbitos en que las utiliza. Dada esta disparidad conceptual 

podríamos concluir que, de acuerdo con el prisma con que se mire, no todos los hablantes multilingües presentan el 

mismo tipo de multilingüismo. En la presente investigación, y con el fin de abarcar ámbitos que vayan más allá del 

exclusivamente centrado en quienes aprenden una lengua en entornos formales de enseñanza (aprendices de L2/LE), 

definimos al hablante multilingüe como aquel que utiliza tres o más lenguas a diario, ya sea en casa, en la escuela 

y/o en la sociedad en general.  

Dentro del ámbito de la adquisición de L2/ LE, diversos estudios han demostrado la importancia que la motivación 

reviste para el logro de aprendizaje (Al-Hoorie, 2018; Dörnyei & Ushioda, 2009). En cuanto a la motivación específica 

para desarrollar la escritura, investigaciones previas con foco en la motivación (Fathi et al., 2024; Kormos, 2012; 

Wilby, 2020) destacan asimismo su rol para el desarrollo de habilidades escriturales en una L2. Sin embargo, poco 

sabemos sobre cómo la motivación interactúa con la escritura en hablantes multilingües, particularmente cuando se 

contempla la interrelación de las lenguas que componen el repertorio completo de este tipo de hablantes. Existen, 

no obstante, estudios anteriores enfocados en cómo el repertorio lingüístico de estudiantes multilingües de nivel de 

secundaria interactúa en actividades de escritura. Sin embargo, estas investigaciones no problematizan el rol de la 

motivación (ver, por ejemplo, Schnoor & Usanova, 2023). El principal aporte de estos estudios radica en haber 

constatado el rol de las destrezas de escritura de cada lengua, apuntando a que estas pueden ser usadas por el 

estudiante al desarrollar su escritura en diversas lenguas (Schnoor & Usanova, 2023). A partir de estos aportes, surge 

naturalmente la necesidad de comprender cómo la escritura en hablantes multilingües es mediada por la voluntad y 

las acciones que estos estudiantes ejercen al escribir en contextos superiores de enseñanza.  

Cómo avanzar dentro de esta línea de investigación es una cuestión que nos proponemos dilucidar a partir de una 

revisión de alcance de la literatura publicada entre los años 1996 y 2025. Se desprenden así los siguientes objetivos: 

1) identificar aquellos estudios desarrollados en el ámbito de la motivación y la escritura en estudiantes multilingües, 

2) describir sus aproximaciones teóricas y metodológicas, y 3) dar cuenta de sus principales hallazgos. Nos 

proponemos, además, identificar y discutir posibles vacíos de investigación, ateniéndonos de esta forma a uno de los 
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objetivos centrales de este tipo de revisiones (Munn et al., 2018). A partir de estos objetivos, y basándonos en los 

estudios identificados, se desprenden las siguientes preguntas de investigación: 

a) ¿De qué manera se aborda teóricamente la relación entre motivación y escritura en estudiantes multilingües 

de secundaria y/o universidad? 

b) ¿De que forma se ha abordado metodológicamente la relación entre motivación y escritura en estudiantes 

multilingües de secundaria y/o universidad? 

ANTECEDENTES TEÓRICOS SOBRE MOTIVACIÓN Y ESCRITURA 
Dentro del ámbito de la adquisición/aprendizaje de L2/LE, constructos provenientes de diversas teorías han venido 

aplicándose al investigar los nexos entre motivación y escritura. Esta plétora de constructos y formas de abordar la 

escritura y la motivación resulta natural si tomamos en cuenta la diversidad de factores —ya sea cognitivos, 

contextuales, afectivos, culturales, etc.—, que pueden influir en el nivel de compromiso y esfuerzo que los aprendices 

de una lengua movilizan al escribir y desarrollar sus habilidades de escritura (Collins et al., 2024). 

Algunos autores proponen, a partir de Gardner (1985) y su teoría motivacional socioeducativa (motivación 

integrativa, instrumental y motivo integrativo), la inclusión de la dimensión ideacional del usuario/aprendiz de una 

L2/LE, es decir, la forma en que este se ve a sí mismo como hablante de una lengua meta. Adhiriendo a este campo, 

sus exponentes incluyen conceptos provenientes del sistema motivacional del yo en L2/L2MSS (Dörnyei, 2009), teoría 

que plantea la visualización imaginaria de un conocimiento deseado que beneficia la motivación. Esta visualización 

se basa en la observación de una distancia entre el yo actual y un yo ideal, distancia que puede ser superada mediante 

el aprendizaje. Estudios desarrollados al alero de estas teorías son, por ejemplo, los de Wang y Fisher (2023) y Zhao 

et al. (2023), cuyos resultados apuntan a que una visualización fuerte del yo ideal en la L2 estaría relacionada de 

forma positiva con el alcance y desarrollo de la escritura en una L2/LE.  

Otros conceptos fuertemente emparentados con el L2MSS, pero cuya entrada al campo de la adquisición de L2/LE 

es de data aún reciente, provienen de la psicología positiva (MacIntyre & Gregersen, 2012). Al igual que el concepto 

del yo ideal, estos constructos —tales como el concepto de grit o el de hope—, suponen anhelar, insistir y no decaer 

en el cumplimiento de una meta. Estudios empíricos dentro de esta área son, por ejemplo, los de Teimouri et al. 

(2022) y Fathi et al. (2024), cuyos hallazgos evidencian que un alto nivel de grit, es decir, fuertes niveles de pasión y 

perseverancia experimentadas a la hora de escribir, son importantes para la obtención de resultados favorables en 

la escritura.  

A los conceptos antes mencionados se suma la teoría de la autorregulación (Deci & Ryan, 1985), teoría macro que 

explica la motivación detrás de la conducta humana y en qué grado la motivación es internalizada y regulada por la 

persona. Respecto a la motivación para escribir se aplica el concepto del ‘aprendizaje autorregulado’ (self-regulated 

learning (Zimmerman & Risemberg, 1997). Este último implica estrategias iniciadas y aplicadas por el individuo para 
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desarrollar su escritura (ver Camacho et al., 2021). No solo el aprendizaje autorregulado es necesario (Teng et al., 

2018, p. 915), sino también la así llamada ‘autoeficacia’ (self-efficacy), que representaría la fe en la propia capacidad 

de aprender y desarrollarse (Bandura, 1986). El punto de partida del concepto de autoeficacia se encuentra en la 

teoría sociocognitiva de Bandura (1986). Investigaciones anteriores que ponen en evidencia la importancia de la 

autoeficacia para la escritura son las de Pajares (2003) para el ámbito de la L1, y la de Teng et al. (2018) para la 

escritura en L2.  

Paralelamente, y entrelazados con las dimensiones anteriores, encontramos una serie de conceptos difícilmente 

trazables dentro del vasto panorama de teorías que abordan la motivación para escribir. Ejemplos de este tipo de 

conceptos serían el de ‘compromiso’/engagement (Fredricks et al., 2004), el que en sí mismo puede ser multifactorial 

y estar relacionado tanto con el comportamiento, como con lo afectivo y lo cognitivo; el de ‘creencias acerca de la 

escritura’ (MacArthur et al., 2016), fácilmente relacionable con aspectos tales como las actitudes, las expectativas 

del estudiante, así como con sus experiencias previas de aprendizaje; y el concepto de ‘logro de objetivos’, que alude 

a las razones contextuales por las que un individuo se aboca a una tarea, y que podrían estar enfocadas en la maestría 

o en el proceso mismo de escribir (ver Collins et al., 2024).  

En suma, el nexo entre motivación y escritura en L2/LE ha venido siendo abordado desde varios ángulos, dentro de 

los cuales destacan, en orden no jerárquico, el de la motivación integrativa/instrumental y el de la visualización del 

yo en una L2 (área a la que denominamos ‘dimensión ideacional’); el ángulo de la autoeficacia y la autorregulación 

del comportamiento (‘dimensión conductual y cognitiva)’; y el ángulo de los afectos/ emociones (‘dimensión 

afectivo/emocional’). A estos ángulos se suman aquellas aproximaciones cuya naturaleza resulta difícilmente 

catalogable dentro de las dimensiones anteriormente expuestas. No está de sobra admitir que los conceptos y 

dimensiones hasta aquí descritos se nutren entre sí y que los límites entre unos y otros pueden resultar difusos (ver 

Camacho et al., 2021).  

PROCEDIMIENTO DE BÚSQUEDA E IDENTIFICACIÓN DEL CORPUS 
Dada la amplia gama de aproximaciones teóricas que se han venido usando para investigar la motivación y la 

escritura, las cadenas de búsqueda (search strings) empleadas en esta revisión de alcance están basadas en diversos 

conceptos, tanto para captar los estudios con foco en la motivación como aquellos que puedan haberse publicado 

en relación con poblaciones multilingües (ver cadenas de búsqueda en el Apéndice 1).  

La revisión de alcance se llevó a cabo en las siguientes bases de datos: Eric, LLBA, MLA, Web of Science y Scopus. Las 

publicaciones identificadas en una primera fase de búsqueda (con fecha de término el 27 de junio de 2024), fueron 

en total 7451 artículos de investigación (todos ellos evaluados por sistema de pares ciegos). Siguiendo las directrices 

de Prisma para revisiones sistemáticas/revisiones de alcance (Tricco et al., 2018), estos artículos fueron luego 

sometidos a eliminación de duplicados en EndNote, descartándose 1049 publicaciones. Posteriormente, los 

resúmenes de los 6402 artículos restantes se sometieron a cribado y selección/exclusión de acuerdo con criterios de 
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inclusión utilizando una herramienta de cribado (Rayyan). De acuerdo a estos criterios, para ser incluidos, los 

artículos debían ser de carácter empírico, estar escritos en inglés o una lengua romance y versar sobre la relación 

entre escritura y motivación en estudiantes multilingües de enseñanza secundaria y/o superior. De esta forma, 

fueron excluidas todas aquellas publicaciones en que no pudo distinguirse con claridad la conexión entre los cuatro 

bloques temáticos centrales, es decir, entre escritura, motivación, multilingüismo y nivel de enseñanza (secundaria 

y/o superior). Excluidas quedaron entonces aquellas publicaciones cuyo tema central no fuera el antes mencionado 

(off-topic). Tras la discusión de aquellos resúmenes que en un principio resultaron dudosos, se obtuvo, finalmente, 

un total de 29 artículos (ver Apéndice 2, Diagrama de flujo). 

Las 29 publicaciones obtenidas en la fase de identificación fueron luego rastreadas con el objeto de ser leídas en su 

totalidad. Posteriormente, 3 artículos fueron descartados por no haber sido encontrados como publicaciones 

completas y 11 fueron excluidos debido a que no se encontraban alineados con nuestros criterios de inclusión. Así, 

en junio de 2024, un total de 15 publicaciones, todas ellas en inglés, fueron consideradas en la conformación del 

corpus definitivo de análisis. A estas se les añadió un nuevo set de publicaciones, compuesto por 7 artículos de 

investigación (6 en inglés, 1 en español), obtenido tras la actualización de la búsqueda en febrero de 2025. La 

actualización se llevó a cabo siguiendo las recomendaciones de la Universidad de Australia del Sur (2016), de manera 

tal que se pudo encontrar y añadir al corpus aquellas publicaciones registradas entre junio de 2024 y febrero de 2025. 

RESULTADOS Y ANÁLISIS 

A continuación, se presenta en detalle el corpus tras una codificación de los siguientes datos: distribución geográfica 

de las publicaciones; población multilingüe y contexto educativo estudiados; y aproximaciones teóricas con foco en 

la motivación, diseño metodológico y resultados de investigación. Estos datos son presentados con el fin ulterior de 

hacer un trazado de las similitudes y características de los estudios encontrados en cuanto a cómo abordan teórica y 

metodológicamente la relación entre motivación y escritura en estudiantes multilingües de secundaria y/o 

universidad.  

Distribución geográfica de las publicaciones que conforman el corpus 

El corpus definitivo está compuesto por 22 artículos de investigación. Se trata de 8 artículos provenientes de EE.UU. 

(Abdi Tabari & Hui, 2024; Cavazos, 2019; Collins et al., 2024; Jee, 2016; Pierson, 2014; Tecedor, 2024; Torres et al., 

2020 y Vorobel & Deoksoon, 2011), 3 de China (Liang et al., 2024; Zhang et al., 2020; Zhang & Xu, 2022), 1 de Australia 

(Xu & Moloney, 2014), 1 de Israel (Haim, 2014), 1 de Francia (Calafato & Simmonds, 2023), 1 de Malasia (Kärschner-

Ober, 2012), 2 de Noruega (Calafato, 2023 y 2025), 1 ubicado en la provincia de Afrin en la frontera entre Siria y 

Turquía (Hajar, 2024); 2 de Suecia (Österberg et al., 2022 y Sologuren et al., 2024), 1 artículo proveniente de Turquía 

(Rathert & Cabaroğlu, 2020) y, finalmente, 1 de origen mexicano (Sandoval-Cruz et al., 2025). Resulta notable que 7 

de las publicaciones identificadas hayan sido escritas durante la década anterior, y que las 15 restantes corresponden 

a artículos publicados dentro de la presente década. En otras palabras, la investigación enfocada en la motivación y 

la escritura en estudiantes multilingües es de fecha reciente. 
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Población multilingüe y contextos educativos estudiados 

Primeramente, se destaca que, de los entornos educativos estudiados, 16 publicaciones están enfocadas en la 

educación terciaria. Dos de estas investigan, particularmente, la motivación y la escritura en estudiantes 

internacionales (Collins et al., 2024 y Vorobel et al. 2012). El resto de los artículos cubre la enseñanza secundaria 

reglada (Calafato, 2023 y Haim, 2014), contextos de educación libre para adultos (Pierson, 2014), y entornos de clases 

particulares (private tutoring), ya sea en grupos o a nivel individual (Hajar, 2014). En cuanto a las poblaciones 

multilingües abordadas, 10 publicaciones las estudian en contextos de aprendizaje de una lengua extranjera. El resto 

de las publicaciones explora la escritura multilingüe en estudiantes de lenguas de herencia (LH) y contextos en que 

se aprenden varias lenguas simultáneamente.  

Aproximaciones teóricas con foco en la motivación, diseño metodológico y resultados 

En relación con las aproximaciones teóricas empleadas para estudiar la motivación de los estudiantes, es posible 

agrupar estos artículos en las dimensiones teóricas esbozadas en el apartado sobre motivación y escritura. Estas 

dimensiones son la ideacional (L2MSS), la conductual y cognitiva (autoeficacia y otros conceptos), y la afectivo/ 

emocional (grit, ansiedad, etc.). Estas dimensiones sirven a continuación como un trasfondo a partir del cual 

organizar las publicaciones encontradas, y a estas se agrega un cuarto bloque, al que hemos denominado ‘otras 

dimensiones’. 

Dimensión ideacional 

Entre los artículos seleccionados hay 3 estudios que se enfocan en la teoría de la motivación instrumental e 

integradora, según la teoría socioeducativa de Gardner (1985), que sirvió de punto de partida al L2MSS. Estos son los 

estudios de Haim (2014), Xu y Moloney (2014) y Zhang et al. (2020). Paralelamente, hallamos 3 publicaciones cuyo 

punto de partida teórico es el sistema motivacional del yo en L2 de Dörnyei (2009). 

Comenzando con el primero de los estudios antes mencionados (Haim, 2014), este se enfoca en los factores decisivos, 

como por ejemplo demográficos, lingüísticos y psicosociales, que afectan el desarrollo de una proficiencia académica 

en 274 ruso hablantes estudiantes del instituto con hebreo como L2 e inglés como L3. La proficiencia académica se 

examinó tras una tarea de escritura; los otros factores fueron examinados mediante un cuestionario. El resultado 

indica que las habilidades escriturales en la primera lengua afectan la escritura en la L2 y L3; y que los factores detrás 

de la proficiencia académica en varias lenguas forman una red compleja en los estudiantes multilingües. Según el 

autor es importante tomar en consideración estos diversos factores para crear condiciones benévolas de aprendizaje. 

Asimismo, el estudio enfatiza la necesidad de no aplicar grupos de control monolingües, y sobre todo estudiar las 

condiciones específicas que enmarcan el desarrollo de proficiencia académica en una situación lingüística de 

diversidad. 

El segundo, Xu y Moloney (2014), es un estudio sobre 44 hablantes de herencia chinos de nivel universitario en 

Australia. Sigue un método mixto con un cuestionario y entrevistas en grupos. La justificación del estudio es que 

muchos hablantes de herencia chinos tienen problemas para completar los programas universitarios. Muchos se 
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identifican como hablantes de inglés. Tradicionalmente, los cursos de chino HL en Australia implican un enfoque en 

la literacidad escrita a pesar de que los estudiantes muchas veces reclaman más uso de la lengua auténtica en clases. 

Los resultados indican una motivación instrumental combinada con una mirada hacia atrás, hacia el origen y la 

herencia, y también con un futuro yo hablante de herencia (a heritage language future self) que conduce a más 

estudios.  

El tercero y último corresponde al estudio de Zhang et al. (2020), quienes investigaron la motivación para adquirir 

una L3 en 335 estudiantes universitarios. La escritura forma parte de las medidas de proficiencia en las L3. Tras la 

aplicación del modelo socioeducativo de Gardner (1985), el resultado muestra que la motivación integrativa e 

instrumental tienen importancia para la adquisición de una proficiencia en LE, mediada por el constructo del disfrute 

de una lengua extranjera (Foreign Language Enjoyment).  

En cuanto a la aplicación del sistema motivacional del yo en L2, correspondiente a una perspectiva socio-dinámica, 

los 3 estudios en que se aborda esta teoría corresponden a los de Österberg et al. (2022), Sologuren et al. (2024) y el 

de Hajar (2024).  

Österberg et al. (2022) y Sologuren et al. (2024) comparten un corpus compuesto por narraciones escritas 

autobiográficas. En su análisis cualitativo se ha aplicado la teoría del L2MSS al desarrollo de la multiliteracidad, con 

un interés particular en la experiencia de aprendizaje en L2 (EAL2). Este último concepto se amplió a las experiencias 

fuera del aula y anteriores en la vida, lo que se mostró crucial para que los hablantes multilingües desarrollaran una 

multiliteracidad. Ambos estudios concluyen que las experiencias previas tienen importancia para el desarrollo de la 

multiliteracidad, identificando una serie de condiciones iniciales frente a las que los aprendices de lengua son 

particularmente sensibles. El uso de la lengua, el contacto con la familia y el contexto escolar son experiencias cuyo 

impacto resulta notable para la motivación del individuo.  

Hajar (2024) destaca asimismo el rol de la visualización y la importancia del contexto social dentro del cual los 

multilingües movilizan su agencia y sus estrategias de aprendizaje para aprender una L3 o L4. Su estudio, enfocado 

en migrantes sirios en situación de desplazamiento y conflicto que aprenden turco, pone de relieve el concepto de 

key transformational episodes (Dörnyei & Ushioda, 2011) traducido aquí como ‘episodios transformadores clave’, los 

que conllevarían a una redefinición tanto de la autoidentidad como de la visualización del yo. Por medio de un estudio 

basado en narraciones escritas y entrevistas semiestructuradas con seis participantes, Hajar (2024) enfatiza la 

necesidad de investigar al hablante multilingüe como un sujeto cuya identidad es influida (sin estar determinada) por 

el contexto. Tal y como se concluye en los estudios de Österberg et al. (2022) y Sologuren et al. (2024), los hablantes 

multilingües pueden en mayor o menor grado volverse agentes activos en su desarrollo lingüístico, a partir de una 

condición inicial experimentada a lo largo de sus vidas. Su identidad puede así mismo verse afectada por un mayor o 

menor grado de internalización de presiones externas.  
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Dimensión conductual y cognitiva 

El concepto de autoeficacia se estudia en 7 artículos (Abdi Tabari & Hui, 2024; Calafato & Simmonds, 2023; Calafato, 

2023; Pierson, 2014; Rathert & Cabaroğlu, 2020; Tecedor, 2023 y Torres et al., 2020). De esta forma, se inclina la 

balanza hacia los estudios enfocados en los aspectos sociocognitivos del aprendizaje.  

En el estudio realizado por Abdi Tabari y Hui (2024), se investigaron las interacciones entre factores cognitivos, 

afectivos y lingüísticos y la ‘complejidad de la tarea’ para saber cómo esta última influye en la motivación y el 

compromiso en realizar una tarea argumentativa escrita. En la investigación participaron 100 estudiantes 

multilingües que estaban tomando cursos de escritura académica en inglés L2. Además de las tareas de 

argumentación escritas, se usaron dos encuestas para medir la motivación para hacer la tarea, siguiendo la teoría de 

autorregulación. El compromiso (task engagement) se midió mediante el tiempo dedicado a realizar la tarea y el 

tamaño del texto. El resultado indica que la complejidad de la tarea influye en la motivación, pero no necesariamente 

en el número de palabras empleado en la tarea. En otras palabras, la motivación crece con la complejidad. Este 

hallazgo confirma lo mencionado por estudios anteriores sobre el significado motriz de la motivación, la autonomía 

y la competencia para el compromiso del individuo. 

De los estudios seleccionados hay dos enfocados en la autoeficacia como producto de la agencia. La autoeficacia se 

fortalece cuando el individuo se da cuenta de su propia capacidad de aprender y su propia agencia mediante las 

experiencias del aprendizaje. Calafato y Simmonds (2023) realizaron un estudio cuantitativo con 191 estudiantes 

universitarios de inglés LE en Francia. Mediante un cuestionario sobre cómo la mentalidad, las estrategias 

autorregulatorias, el estilo de aprendizaje y el multilingüismo se relacionan con el logro académico, los autores llegan 

a la conclusión de que una mentalidad de crecimiento (growth mindset) en cuanto al inglés LE, junto con experiencias 

concretas como parte del estilo de aprender lenguas y la proficiencia en múltiples lenguas, fomentan el logro 

académico. La escritura forma parte del logro académico. Más concretamente, los individuos con un alto nivel de 

multilingüismo confían más en experiencias concretas, en su propio esfuerzo y su personalidad, independientemente 

de factores genéticos. 

Calafato (2023) realiza un estudio cualitativo de caso sobre la motivación y las estrategias de aprender lenguas: 

language learning motivation y language learning strategies. El artículo profundiza en la investigación de las 

creencias de la autoeficacia ofreciendo una descripción matizada de estas. El autor constata que hay muy pocos 

estudios sobre cómo se relacionan estos conceptos con el multilingüismo de una persona y sus logros académicos. 

Partiendo de la teoría dinámica compleja y las perspectivas socioculturales, este estudio longitudinal se enfoca en la 

trayectoria motivacional de dos participantes que estudian árabe a nivel universitario en Noruega. El resultado indica 

que para que se pueda sacar provecho del hecho de ser multilingüe, es importante apoyar de forma explícita la 

trayectoria motivacional y las creencias de autoeficacia. Además, el beneficio del multilingüismo puede variar a lo 

largo del tiempo y por esta razón se recomienda dar cierto apoyo metalingüístico temprano en la enseñanza. El autor 
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sostiene que un componente de conciencia morfosintáctica es necesario para que se produzca un efecto benévolo 

del multilingüismo. 

Por último, 4 estudios describen cómo la enseñanza, las instrucciones y el uso multilingüe influyen en la autoeficacia. 

Tecedor (2023) investigó el impacto de algunas instrucciones de escritura en las actitudes y la autoeficacia de 

hablantes de español LH en los EE.UU. La recogida de datos consistió en pruebas antes y después de las instrucciones 

en un grupo de intervención y otro de control que fueron comparados. El método aplicado fue cuantitativo. Tecedor 

llega a la conclusión de que el desarrollo y la autoeficacia con respecto a la multiliteracidad se ven reforzados por las 

instrucciones. En cambio, hubo un efecto negativo en la autoconfianza que concierne las habilidades escriturales y 

computacionales, lo cual se explica por la falta de tiempo.  

Asimismo, 25 hablantes de herencia de español de los EE.UU. fueron los participantes de la investigación cualitativa 

basada en teoría fundada, realizada por Torres et al. (2020). El estudio constata que los participantes con niveles 

bajos de autoeficacia respecto de la escritura (writing self-efficacy) presentan niveles altos de ansiedad hacia la 

escritura (writing anxiety). Los participantes explican que tienen problemas de índole formal (ortografía, sintaxis 

etc.). Las autoras cierran el artículo comentando la necesidad de mejorar la enseñanza sobre escritura dirigida a esta 

población creciente. 

Rathert y Cabaroğlu (2020) investigaron el efecto de prácticas bilingües en la autoeficacia en 26 aprendices de inglés 

LE en una universidad turca. Este estudio mixto aplica una escala de autoeficacia de inglés y entrevistas. Solo 5 de los 

participantes mostraron una autoeficacia diferente. El resultado fue explicado como dependiente de unas 

condiciones difíciles que podrían haber impactado en el desarrollo de una autoeficacia positiva. Los participantes 

expresaron experiencias positivas debidas a la práctica bilingüe y se constató que esta puede ser una herramienta 

para superar la disminución de autoeficacia. 

Finalmente, Pierson (2014) estudió la función de la redacción de narraciones personales con el apoyo de tecnología 

digital, para la adquisición del inglés L2 en dos grupos de un total de 40 estudiantes multilingües de Asia, África y 

Europa en los EE.UU. Su resultado muestra que la autoeficacia y la autoconfianza aumentaron durante el proceso. 

Dimensión afectivo-emocional 

5 estudios abordan, además de conceptos ya descritos, también dimensiones emocionales (Calafato, 2025; Collins et 

al., 2024; Jee, 2016; Torres et al., 2020; Zhang et al., 2020). De este modo queda reflejada la entrada de la psicología 

positiva en el campo de la adquisición de segundas lenguas (ASL), y la profundización de aspectos poco estudiados 

hasta el momento. 

El estudio de Calafato (2025) aborda los siguientes conceptos: L2 grit, domain-general grit y disfrute de la lengua 

extranjera con el objeto de identificar los predictores que pueden explicar el logro en la lectura y la escritura en 

estudiantes de secundaria en Noruega. Igualmente, Calafato investiga cómo el multilingüismo podría moderar la 



 Donoso, Österberg & Sologuren 

90 

relación de los conceptos antes mencionados y su efecto en el logro del aprendizaje. El estudio, de naturaleza 

cuantitativa, está basado en las respuestas de 181 estudiantes que contestaron un cuestionario en línea. Sus 

resultados apuntan a que la perseverancia adjudicable al L2 grit puede predecir positivamente el logro de la lectura 

y la escritura. Asimismo, el uso de varias lenguas a diario (más que el simple hecho de haberlas aprendido), resulta 

beneficioso para el desarrollo de la lengua meta. Frente a este hallazgo, Calafato explica que, en los hablantes 

multilingües, el no utilizar todo su repertorio lingüístico con cierta regularidad en el día a día les impediría, en última 

instancia, beneficiarse plenamente de su multilingüismo (Calafato, 2025).  

Otro estudio cuantitativo que comparte un interés por el disfrute de la lengua extranjera es el de Collins et al. (2024). 

Con el objeto de estudiar el logro académico, sus autores se enfocan en las creencias y el afecto de los estudiantes 

frente a la escritura. A estos conceptos se añaden también los de autoeficacia y logro de objetivos. Por medio de 

cuestionarios dirigidos a 97 estudiantes internacionales de un curso en escritura académica, los autores concluyen 

que la autoeficacia reportada por los estudiantes al principio del trimestre consigue predecir positivamente sus 

calificaciones finales. A esto se añade que la autoeficacia y el disfrute de la LE pueden aumentar a lo largo del tiempo 

dependiendo de los logros obtenidos, proporcionando así evidencias de la maleabilidad de los factores 

motivacionales. Asimismo, Collins et al. concluyen que los alumnos con creencias más firmes sobre la escritura como 

medio para explorar y expresar ideas tienen menos probabilidades de aprobar el curso, dado que se verían más 

influidos por los patrones retóricos de su L1 y sus propias apreciaciones culturales sobre las características de un 

buen texto. En otras palabras, se discute la necesidad de redirigir las creencias de los estudiantes sobre la escritura.  

Ambos estudios, el de Calafato (2025) y el de Collins et al. (2024) problematizan la interrelación de la L1 y las lenguas 

adicionales de los participantes, discutiendo incluso el posible rol de la L1 en el desarrollo de una lengua meta. En el 

caso de Torres et al. (2020) el foco está puesto directamente en la LH de los participantes y la interrelación entre su 

LH y el inglés. Torres et al. (2020) investigan cualitativamente la autoeficacia y la ansiedad de 25 hablantes de español 

como lengua de herencia en los EE.UU. mediante un análisis de entrevistas semiestructuradas. Las respuestas indican 

que la ansiedad al escribir parece aumentar cuando la autoevaluación de la proficiencia lingüística es baja. Al mismo 

tiempo, se reporta un crecimiento o disminución de esta ansiedad en función de la enseñanza recibida. Una 

instrucción enfocada en la escritura parece fomentar la autoeficacia, resultado que está en sintonía con los de Collins 

et al. (2024), los que apuntan al influyente rol de la instrucción en este ámbito. 

El estudio realizado por Jee (2016) indica un resultado semejante, es decir, que, entre los niveles de ansiedad 

experimentada por 61 hablantes de herencia de coreano en los EE.UU., destacó la ansiedad por escribir. Además, 

una identidad coreana se correlaciona con bajos niveles de ansiedad y notas altas. Finalmente, Zhang et al. (2020), 

mencionados anteriormente, investigaron el disfrute de la lengua relacionado con la motivación. Es decir, la 

motivación se nutre y se crea a partir de lo afectivo. 
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Otras dimensiones 

Dentro de esta agrupación encontramos los trabajos de Liang et al. (2024), Zhang y Xu (2022), Kärchner-Ober (2012), 

Sandoval-Cruz et al., 2025; Vorobel y Deksoon (2011) y Cavazos (2019). Los dos primeros están enfocados en 

poblaciones multilingües con chino como L2/L3. El tercero (Kärchner-Ober, 2012) se enfoca en la población 

multilingüe de Malasia; el cuarto (Sandoval-Cruz et al., 2025), en la población multilingüe de Yucatán; y, los dos 

últimos, en multilingües en los EE.UU. (Cavazos, 2019 y Vorobel & Deksoon, 2011). Dentro de los constructos teóricos 

abordados en esta dimensión, aparecen los conceptos de ‘autoimagen de la competencia’ (Liang et al. 2024), que 

estaría emparentado con el concepto de autoeficacia de Bandura (1977) y el multifacético ‘compromiso con la 

escritura’ (Zhang & Xu, 2022), que incluiría dimensiones conductuales, cognitivas y afectivas. 

El estudio de Liang et al. (2024) tiene su origen en Hong Kong y su objetivo es investigar cómo la exposición a la 

lengua y la escritura de caracteres chinos (ECC) están interrelacionadas. Concretamente, el estudio de Liang et al. 

(2024) examina cuantitativamente el impacto del autoconcepto académico, incluidas las autopercepciones de los 

estudiantes sobre su competencia en caracteres chinos y su efecto. Los participantes corresponden a 103 estudiantes 

de nivel de secundaria y superior con diversas LH. Sus resultados apuntan a que la exposición a la lengua tiene efectos 

directos e indirectos sobre la ECC, interrelacionándose con el autoconcepto académico, lo cual sugiere que el logro 

académico de estos estudiantes está basado en sus propias autopercepciones. Los autores destacan que muchos de 

estos estudiantes pertenecen a minorías étnicas que experimentan una gran presión social y elevadas exigencias en 

cuanto a su aprendizaje del chino. Al mismo tiempo, el sistema educativo en la primaria no ofrece educación trilingüe, 

lo cual podría repercutir en su logro académico posterior. Frente a estas circunstancias, los estudiantes suelen 

experimentar un alto grado de marginalización educativa, lo que podría repercutir en una autoimagen desfavorable 

frente al aprendizaje de la ECC.  

El segundo estudio corresponde a uno desarrollado en la región autónoma de Xinjiang Uyghur (China) en el que 

participaron 12 hablantes de la minoría étnica uyghur, todos ellos estudiantes universitarios de inglés y chino. Su 

perspectiva teórica abarca el ‘compromiso’ (engagement) con la escritura, el que según Zhang y Xu (2022) puede ser 

de carácter conductual, cognitivo y afectivo. Adicionalmente se investiga la autorregulación del aprendizaje. El 

estudio, de metodología mixta, se enfoca en tareas de escritura académica mediada por una herramienta digital que 

provee retroalimentación automatizada (AWE) y cuyo uso permite capturar el nivel de compromiso de los 

estudiantes con sus textos ofreciendo información sobre, por ejemplo, tiempo invertido en las tareas y cantidad de 

versiones entregadas. Zhang y Xu (2022) ofrecen asimismo datos recabados mediante entrevistas retrospectivas con 

los participantes, destacando la utilidad de esta herramienta a la hora de averiguar en profundidad cómo el 

compromiso con la escritura estaría mediado por las emociones y las experiencias previas de aprendizaje de los 

participantes. El estudio concluye que las competencias digitales y lingüísticas previas pueden influir en cómo los 

estudiantes multilingües experimentan el uso de herramientas digitales para mejorar su escritura. Asimismo, el 

estudio destaca la necesidad de contar con descripciones detalladas acerca de cómo estos estudiantes se 
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comprometen con sus tareas de escritura de modo de poder ofrecerles una educación que realmente atienda a sus 

necesidades lingüísticas. 

Kärchner-Ober (2012), por su parte, estudia cómo 60 multilingües (inglés, alemán y malayo) en Malasia desarrollan 

la competencia escrita en las tres lenguas y la motivación relacionada con este desarrollo. No operacionaliza la 

motivación, pero la identifica analizándola en las respuestas de una encuesta. Constata que muchos factores entran 

en juego en la escritura multilingüe y que hace falta estudiar más el rol de las diferencias individuales. 

Sandoval-Cruz et al. (2025) estudiaron en entrevistas repetidas y narrativas personales cómo se desarrolló la escritura 

en tres lenguas, a saber, el maya, español e inglés, en 15 informantes de Yucatán. Se investigó particularmente cómo 

la falta de una alfabetización preuniversitaria crea frustración en los estudiantes. Una conclusión suya es que es 

necesario saber más sobre cómo fomentar la autorregulación emocional en la enseñanza para enfrentar la ansiedad 

y frustración. 

Vorobel y Deksoon (2011) hicieron un estudio cualitativo de caso centrado en 7 multilingües en los EE.UU y cómo 

estos desarrollan el arte de sintetizar en la escritura en inglés L2. Los autores investigaron, particularmente, los 

factores que intervienen. Su resultado es que esta habilidad es influida por los patrones culturales presentes en la 

mentalidad de los hablantes multilingües, el estilo escritural, el conocimiento de los contenidos, la motivación y la 

actitud. 

Finalmente, Cavazos (2019) ahonda en cómo los estudiantes que se identifican como bilingües/multilingües 

describen y perciben sus experiencias con lenguas distintas al inglés en los cursos de escritura de primer año. 

Asimismo, Cavazos profundiza en la manera que sus participantes negocian su conocimiento de múltiples lenguas en 

diversos contextos. El estudio concluye que las diferencias lingüísticas percibidas por los estudiantes que se 

autoidentifican como multilingües pueden servir para informar prácticas pedagógicas alineadas con la diversidad de 

su escritura y sus prácticas muchas veces translinguales. 

DISCUSIÓN 
En resumen, gran parte de las publicaciones identificadas centran su foco en EE.UU., Asia y Oceanía, aunque algunas 

también están enfocadas en Europa. Solo una publicación atañe a una población en América Latina. En cuanto a las 

poblaciones estudiadas, constatamos un equilibrio relativo en cuanto a los contextos tratados. Si bien más de la 

mitad de estos artículos abordan, en particular, minorías étnicas (Haim, 2014; Österberg et al., 2022; Sologuren et 

al., 2024; Pierson, 2014; Sandoval-Cruz et al., 2025; Tecedor, 2023; Torres et al., 2020; Xu & Moloney, 2014; Zhang & 

Xu, 2022) y migrantes en situación de conflicto (Hajar, 2024) su reciente fecha de publicación refleja un interés más 

bien emergente por este tipo de poblaciones. Consecuentemente, los estudios identificados reflejan llamados 

recientes destinados a incluir poblaciones distintas a las comúnmente investigadas (The Douglas Fir Group, 2016; 
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Ortega, 2019), quedando de manifiesto la necesidad de ampliar el número de publicaciones científicas enfocadas en 

poblaciones multilingües diversas.  

En cuanto a las teorías implementadas, se constata la prevalencia de aproximaciones sociocognitivas, las que 

principalmente se enfocan en la agencia de los estudiantes (Ávila Reyes & Calle-Arango, 2022), su manejo de 

estrategias regulatorias y su autoeficacia. Dentro de estos estudios se destaca la relación que existiría entre las 

exigencias sociales y la internalización de estas demandas. Artículos como el de Collins et al. (2024) y Calafato (2023) 

apuntan a que la confianza del estudiante en su propia capacidad puede ser determinante para su desempeño al 

enfrentar tareas de escritura, cuestión que no puede ser separada de sus experiencias actuales y previas de 

aprendizaje. Tal y como Collins et al. (2024) y otros (Lian et al., 2024; Österberg et al., 2022; Sologuren et al., 2024; 

Zhang & Xu, 2022) apuntan, la experiencia de aprendizaje está relacionada con el disfrute y la ansiedad 

experimentada frente a la tarea de escritura, influyendo, así, en cómo los estudiantes abordan las tareas de escritura 

y las estrategias que movilizan al escribir. Igualmente, importante resulta el conocimiento previo del estudiante en 

cuanto a los patrones retóricos de su L1, puesto que este conocimiento puede traer ventajas al redactar textos en 

una L2 en caso de que la L1 y la L2 compartan rasgos. Inversamente, estas creencias pueden resultar obstaculizantes, 

especialmente cuando las expectativas del estudiante no coinciden con lo que se espera de sus tareas escritas (Collins 

et al., 2024).  

Paralelamente a la implementación de perspectivas sociocognitivas, se aplican también las orientaciones de la 

motivación (Gardner, 1985) y la visualización del yo (Dönyei, 2009). En algunos de estos estudios se solapan, además, 

perspectivas que abordan los aspectos emocionales del aprendizaje desde la psicología positiva (ver, por ejemplo, 

Zhang et. al., 2020). Pese a esta combinación y multiplicidad de aspectos investigados (contextos de aprendizaje, 

experiencias previas, afectos, emociones, estrategias de autorregulación, etc.), podemos concluir que estos en 

general han sido estudiados de manera aislada, y que solo un reducido número de publicaciones se enfoca en su 

interrelación.  

Un caso particular, único en su categoría, es el de los trabajos de Calafato (2025) y Calafato y Simmonds (2023), los 

que, al integrar las dimensiones conductual y cognitiva, la dimensión afectivo-emocional y la ideacional, permiten 

profundizar en aspectos contextuales clave para el desarrollo multilingüe. Sus resultados apuntan, además, a que no 

podemos investigar al hablante multilingüe sin considerar la interrelación de las lenguas que componen su repertorio 

lingüístico completo. Esto trae consigo, lógicamente, la necesidad urgente de abordar frecuencia y usos lingüísticos, 

además de las relaciones de poder entre las lenguas que componen el repertorio multilingüe. Tal y como se 

desprende de estos y otros estudios que componen el corpus (Hajar, 2024; Liang et al., 2024; Österberg et al., 2022), 

es necesario, asimismo, incluir las percepciones de estos hablantes acerca del contexto educativo (muchas veces 

distinto al de su lugar de origen) y sus experiencias previas dentro de contextos formales de aprendizaje (muchas 

veces desfavorables para los estudiantes multilingües). 
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A partir de los estudios analizados se desprende, igualmente, que los conocimientos adquiridos previamente, ya sean 

de carácter lingüístico o digital, necesitan ser considerados. En estudiantes multilingües que provienen de minorías 

lingüísticas (o de lenguas con menor estatus), el choque cultural y educativo puede ser considerable, especialmente 

cuando sus conocimientos son evaluados en cuanto a una norma en áreas en las que —dados sus antecedentes 

socioeconómicos muchas veces desventajosos— podrían acentuar esta disparidad entre lo que saben y lo que se 

pide de ellos. Para poder entender cómo los multilingües ejecutan y resuelven, cómo se comportan y qué sienten 

frente a su escritura, diversas aproximaciones metodológicas deben ser puestas a prueba (Zhang & Xu, 2022). 

Asimismo, se necesita comprender en mayor detalle cómo los estudiantes manejan y cómo utilizan diversos recursos 

lingüísticos (patrones retóricos, deixis, cohesión y coherencia, etc.) al escribir en las lenguas que utilizan, puesto que 

la experiencia individual frente a cómo se escribe (incluyendo éxitos y fracasos), puede repercutir en la autoeficacia 

de quien escribe (Calafato & Simmonds, 2023). Otra dimensión que se vuelve necesario comprender es, 

adicionalmente, cómo estos conocimientos sobre el uso de estos recursos se interrelacionan. La escritura en 

hablantes multilingües, en sí misma, debe ser abordada, por tanto, como evidencia de conocimiento. 

Un último aspecto que podemos mencionar está relacionado con mejoras metodológicas. Tal y como Liang et al. 

(2024) destacan, para llegar a entender en mayor profundidad la naturaleza dinámica del aprendizaje sería necesario 

llevar a cabo estudios longitudinales que permitan apreciar cómo diversos constructos, como por ejemplo el del 

autoconcepto, se relacionan con el logro académico a lo largo del tiempo. Asimismo, parece necesario ampliar el 

rango de estudios cualitativos en torno a la motivación y la escritura que aborden tanto aspectos sociocognitivos, 

como afectivos e ideacionales, cuestión que hasta ahora ha resultado fructífera, pero principalmente dentro del 

campo de la ASL.  

CONCLUSIÓN 
La presente revisión de alcance ha tenido como objeto identificar los estudios desarrollados en el área de la escritura-

motivación en estudiantes multilingües de enseñanza secundaria reglada y universidad, así como describir sus 

aproximaciones teóricas y metodológicas y sintetizar sus principales resultados. Tras la recopilación de 22 artículos 

de investigación se concluye que la mayoría es de fecha reciente y que más de la mitad corresponde a estudios 

enfocados en minorías lingüísticas. Aunque recientemente ha comenzado a aplicarse la teoría socioeducativa de 

Gardner (1985) y el sistema motivacional del yo en L2 (Dörnyei, 2009), las teorías comúnmente aplicadas al tema 

provienen del ángulo sociocognitivo. De manera similar a lo que ocurre dentro de la investigación en ASL, conceptos 

provenientes de la psicología positiva han experimentado un reciente florecimiento en el área, lo que ha permitido 

integrar nuevas dimensiones a la hora de entender qué motiva y ‘desmotiva’ a los estudiantes a desarrollar la 

escritura en una lengua distinta a la L1 o la L2. Estos aportes permiten trazar nuevos caminos, dada la necesidad de 

ampliar el rango de fenómenos estudiados dentro del campo. Cabe destacar, además, la necesidad de aplicar 

metodologías cualitativas y longitudinales, las que son mencionadas en gran parte de los artículos citados como 

herramientas válidas y necesarias para investigar el desarrollo de la escritura multilingüe. 
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APÉNDICE 1 

 

Cadenas de búsqueda: 

Bloque Nivel educativo 

1 TITLE-ABS-KEY: “higher education” OR “tertiary education” OR academ* OR “undergraduate 

student*” OR “highschool” OR “upper secondary school” OR “universi*” OR college* OR “educación 

superior” OR “educación secundaria” OR “bachillerato” OR “instituto” OR “liceo” OR “enseñanza 

media” OR preparatoria 

Bloque Multilingüismo 

2 TITLE-ABS-KEY: multiling* OR multilingualism* OR “heterogeneous linguistic background*” OR 

“linguistic heterogeneity” OR “heritage languag*” OR HL OR diglossia OR “heterogeneous language 

practice*” OR plurilingual* OR “pluri lingual” OR bilingual* OR transling* OR transleng* OR multi-

competenc* OR multicompetenc* OR “multi competence*” OR “foreign languag*” OR L2 OR “second 

languag” OR “linguistic repertoire*” OR FL OR LE OR “lengua* extranjera*” OR “segunda* lengua*” 

OR biling* OR disglosia OR pluriling* OR “prácticas lingüísticas heterogéneas” OR “heterogeneidad 

lingüística” OR “perfil lingüístico heterogéneo” OR “lengua* de herencia” OR LH 

Bloque Motivación 

3 TITLE-ABS-KEY: “L2 motivational self system*” OR L2MSS OR “ideal L2 sel*” OR “Ought-to-sel*” OR 

“multilingual sel*” OR “motivational system*” OR “self determination theory*” OR “self-

determination theory” OR “intrinsic motivation*” OR “extrinsic motivation*” OR “self-efficacy*” OR 

“instrumental motivation*” OR “integrative motiv*” OR “goal setting” OR “regulat*” OR motivation 

OR grit OR “sistema motivacional del yo L2” OR “sistema motivacional del yo en L2” OR “ideal del yo 

L2” OR “yo deóntico L2” OR “yo multilingüe” OR “SMY L2” OR “sistema motivacional” OR “teoría de 

la autorregulación” OR “yo ideal en L2” OR “yo L2 deóntico” OR “yo L2 de obligación” OR “teoría de 

la autodeterminación” OR “motivación intrínseca” OR “motivación extrínseca” OR “auto eficacia” OR 

“motivación instrumental” OR “motivación integradora” OR “motivación integrativa” OR motivación 

Bloque Escritura 

4 TITLE-ABS-KEY: “writing OR “written production” OR writt* OR escritur* OR escribir OR text* OR 

“multi literacies” OR “producción escrita” OR escrit* OR literac* OR literacidad OR “alfabetización 

académica” 
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